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Abstract: The linguist and grammarian, Jozef Darski (born 30" August 1941) died on 18" March 2016 in
Poznan. This contribution presents his life and innovative and original work. His outstanding achievement was
a holistic, original, generic and empirical-based model of linguistic analysis, concerning all of its levels.
Based on his model, Darski proposed original ways of presenting stems and exponents, a system of word
classes, regular and irregular verbs, as well as noun and adjective declension. Jozef Darski was a respected
and esteemed teacher and a master for many Polish Germanists as well as a successful university administra-
tor serving as dean of his faculty for several years. His death was a loss for German studies in Poland.
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1. Biography and academic profile
1. 1. Biography

A linguist and grammarian, Jozef Pawel Darski was born on 30" August 1941 in
Lobzenica, northern Wielkopolska. He studied German philology at Adam Mickiewicz
University in Poznan, where he received his all academic grades and titles, and this
university became his workplace for his entire life. He graduated on 14® May 1965 with
the thesis “Historische Phonetik der Mundart von S¢pdlno” and achieved his doctor of
humanities in German linguistics on 14" January 1974 with the thesis “Morphonologie
der Reste der ehemaligen deutschen Mundart von Sepdlno Krajenskie”, both written un-
der the supervision of Professor Ludwik Zabrocki. On 2nd April 1987 he passed his
habilitation colloquium at the Faculty of Philology and received the venia legend in
linguistics with his most important work, presenting his original model of linguistic anal-
ysis, “Linguistische Analysemodell. Definitionen grundlegender grammatischer Begriffe”.

! The author would like to thank to Prof. Mikhail Kotin, Prof. Beata Mikotajczyk, Prof. Ewa Zebrowska and
Dr Marta Woznicka for their valuable comments and suggestions to improve the quality of the paper.
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On 14" December 1999 Jozef Darski received the title of professor, presenting his book
“Bildung der Verbformen im Standarddeutschen”.

Jozef Darski spent his entire academic career at the University in Poznan. After re-
ceiving his MA, he became a junior assistant (1965), assistant (1966) and senior assistant
(1968) at the Chair for (West)Germanic Languages, led by Ludwik Zabrocki. From 1974,
Jozef Darski worked as an adjunct and after 1988 as docent at the Chair for Westger-
manic Languages in the Institute of German Studies that was founded in 1969. In 1990
Jozef Darski became university professor and chair of the Department of descriptive
grammar of German, that was established on his initiative. The next academic positions
of Jozef Darski were extraordinary professor (2000), full professor (2005) and, after retir-
ing, senior professor (from 2012 until 2016).

Jozef Darski was also active in the university administration, as dean of the Faculty
of Modern Languages and Literatures (2002-2008) as well as deputy dean for research
at the same faculty (1988-1993 and 1996-2002).

Academic work at his host university was interrupted only by scholarships in Ger-
many or sabbaticals. Jozef Darski spent ten months in Rostock (1970-1971) and, after
becoming fellow of the Alexander von Humboldt Foundation, he worked at the Institute
of German Language in Mannheim (1980-1981), as well as at the Free University of
Berlin (1995).

Professor Jozef Darski taught at the university for almost five decades. He gave cours-
es in German grammar and Introduction to linguistics, as well as giving many MA and
PhD seminars in German linguistics. He was supervisor of over two hundred master
theses, as well as nine doctoral theses.

Professor Jézef Darski died on 18th March 2016 in Poznan leaving his wife, children
and grandchildren.

1.2. Research profile

His research interests in the 1960s were dialectology and the remnants of German
colonial varieties in Poland, in which he followed his teacher, Ludwik Zabrocki. In his
diploma thesis, Jozef Darski worked out the phonetics of the variety of the region of
Sepolno Krajenskie in central Poland, and in his doctoral dissertation he continued his
dialectal studies, and worked on the morphology and phonology of that variety. The work
was descriptive and Zabrocki’s research team at this time involved, among others, Ger-
man linguists like lexicographer Jan Czochralski, the computer scientist Leonard Bolc,
as well as two later spiriti movens of applied linguistics in Poland, Franciszek Grucza in
Warsaw and Waldemar Pfeiffer in Poznan.

After receiving his PhD, Jozef Darski worked more on didactic questions, especially
in the 1970s and 1980s, and he combined his later research with practical aspects of
grammar problems faced by teachers, especially those teaching German as a foreign
language. Some of his solutions, presented in this paper, concern the declension of adjec-
tives, building verb forms in German, declension of nouns as well as passive voice
constructions etc.
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At the same time, Jozef Darski developed a holistic, original, generic and empirical-
ly-based model of linguistic analysis, concerning all levels of language analysis. He
presented an idea for a theoretical framework to the Alexander von Humboldt Foundation,
which agreed with his plans and which enabled him to speak about his ideas with Ger-
man linguists during his stay in Germany, e.g. Ulrich Engel, Johannes Erben und Hans-
Jorg Heringer. The model was published 1987 and submitted to the Faculty of Philology
as a habilitation dissertation. The theoretical framework, presented in section 2 of this
paper, was verified by his own works on German grammar, as well as by his students
at the university. The modified and extended second edition of the Darski model was
published in 2004 in Poznan.

All the three mentioned research fields of Jozef Darski, e.g. dialectology, language
teaching and linguistic analysis, involved and interacted with the fourth, and main field
of Jézef Darski’s research interest, namely German grammar.

2. The linguistic model of analysis

2.1. Introduction and methodology

The aim of Jozef Darski’s linguistic analysis model, presented in Darski (1987) and
Darski (2004), is “the definition of fundamental grammatical concepts” (Darski 1987: 2)
and the description of a language, as well as further comparisons of languages that belong
to different language families or types, because that analysis is based on “general prin-
ciples of human language” (Darski 2004: 11). For Darski the common properties of all
languages are the following:

— the plane of expression utilizes human speech apparatus;

— it is impossible to speak continuously without breathing in;

— it is possible to form questions in every language;

— communication between people is achieved with utterances.

Linguistic analysis, as perceived by Jozef Darski, is determined by the four aforemen-
tioned general properties and is influenced by two structuralist linguists, Louis Hjelmslev
and Zelig Harris, cf. Kotin (forth.). Following Hjelmslev’s Glossematics, Darski distin-
guishes between the plane of expression (dusdrucksebene) and the content plane (/nhalt-
sebene) as well as between syntagmatic and paradigmatic relations, with reference to
Hjlemslev and, of course, to Ferdinand de Saussure. Darski (2004: 14) refers implicitly
to Hjelmslev and his first principle of the theory, the so-called empirical principle, ac-
cording to which

“[t]he description shall be free of contradiction (self-consistent), exhaustive, and as simple as
possible. The requirement of freedom from contradiction takes precedence over the requirement
of exhaustive description. The requirement of exhaustive description takes precedence over the
requirement of simplicity.” (Hjelmslev 1963: 11)

In line with Hjelmslev’s theory of language, Darski (2004: 21) begins his analysis of
the plane of expression with the definition of the term text, which is seen as
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“das Ergebnis des Vorkommens von Sprache in manifestierter Erscheinungsform, also das alles,
was der jeweilige Sprecher seinem Horer (seinen Horern) in materieller Form (primér Schall-
form) in einer Interaktion mitteilt”.

Text is segmented into fext sequences of a single speaker (Iextsequenz eines Sprech-
ers) along with changes of speaker. These are then segmented into utterances (Auferun-
gen) according to the occurrence of pauses produced by a speaker. Utterances are seg-
mented into utterance segments (Auferungsabschnitte) in line with the so-called minimal
pauses and progredient (level) intonation. And utterance segments are divided into speech
syllables (Sprachsilben), cf. Darski (2004: 31-33) that are composed of sounds (Laute),
which are gained with the criterion of stretching syllables and by deleting identified
sounds from complex syllables. The next step in Darski’s analysis are abstract units,
which are identified firstly for a single native speaker of the language. Idiolectally pho-
noids are sounds that have the same manner of articulation. Idiolectally phones are sounds
that have the same “aural impression of the hearer”, cf. Darski (2004: 39-40). Idiolec-
tally phonemes are sounds that guarantee the identical meaning of a text sequence. The
third abstract units are then generalized to phonoid, phone and phoneme of a single lan-
guage. This way of identifying and classifying of all units of the plane of expression also
follows the main principle of Hjelmslev’s theory, whose aim is to discover the smallest
units, while the consequent top down analysis of language, in the form of a pyramid,
follows Zellig Harris.

The content plane is also subjected to a top down analysis by Darski (2004, 51-62),
starting with the text as the greatest linguistic unit, whereby according to Coseriu (1981:
47) Darski distinguishes between designation (Bezeichnung), which means the reference
to extra-linguistic reality, meaning (Bedeutung), which means designation in one specific
language, and sense (Sinn), which means the interpretation of meaning. For the classifi-
cation of parts of speech and syntactic functions, which is the main aim of morpho-
syntax, Darski proposes the sub-classification of utterances and word forms. Utterances
are divided into minimal utterances (Minimalduferung), which are understandable only
on the basis of preceding utterance(s), because they omit parts which can be deduced
from the preceding utterance(s) by a native user of the language, and the remaining ut-
terances are complete utterances (vollstindige Minimalduflerungen). Using interrogative
testing as a general method following the general principles of his analysis, Darski (2004:
56-62) defines the potential minimal utterance (potenzielle Minimalduferung). It is part
of a complete utterance, can be asked and can be used as a minimal utterance, cf. Dar-
ski (2004: 59-60). Minimal utterances are divided into complex minimal utterances (kom-
plexe MinimalduBerung) and simple minimal utterances (einfache Minimalduferung),
which are the smallest units of language defined using interrogative testing.

The next fundamental question is the definition of the concept of the word. According
to Igor Mel’¢uk’s postulate that it is not possible to use the traditional concept of the
word in linguistic theory, Darski avoids the term word and uses the term word form
(Wortform). A word form is identified by the use of the concept of simple minimal ut-
terances and by the use of further operation tests — insertion, permutation and elision.
Using these tests shows affinities with the operational grammar of Zellig Harris as well
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as the Swiss linguist and grammarian Hans Glinz. Therefore, Darski distinguishes between
(i) primary word forms (primdre Wortformen), which are defined as a simple minimal
utterance that does not allow another minimal utterance to be inserted into it such that
the new complex utterance would be accepted by native speakers, (ii) secondary word
forms (sekunddre Wortformen), which allow the insertion of simple/complex minimal ut-
terances where the new utterance is accepted by native speakers, and (iii) tertiary word
forms (tertidre Wortformen), which cannot be asked and whose definition is more com-
plex, cf. Darski (2004: 92-93).

There are some consequences for the understanding of the word form by Darski. Ac-
cording to the definitions of word forms, the following combination of two traditional
words are treated as a single word form: (i) prepositions together with a definite or in-
definite article, e.g. zu der and in dem, which are traditionally two words, as well as their
contamination zur and im, which are traditionally treated as a single word; (ii) the par-
ticle zu with infinitives is, according to Darski, part of the verb, and therefore zu kaufen
‘to buy’ is a single word form, even if it is used in a verb with a prefix, e.g. einzukaufen,
which consists, according to Darski, of two word forms — ein and zukaufen, but which
is traditionally one orthographic word; (iii) prepositional phrases in light verb construc-
tions e.g. zur Verfiigung (stehen) ‘to be at somebody’s disposal’ and more complex prep-
ositional phrases in idioms, e.g. auf keinen griinen Zweig (kommen) ‘to not be getting
ahead’, are only single word forms, because it is impossible to insert a minimal utterance
into the prepositional phrase without changing the meaning of the idiom. That spelling
for linguistic theory is not significant or informative is confirmed by examples like nach
Hause vs. nachhause ‘home’, which are, for Darski, in both cases a single word-form.

The concept of utterances, especially of the construct of minimal utterance, and the
concept of primary, secondary and tertiary word forms are key concepts in Jozef Darski’s
analysis model, and they are applied in his classification of parts of speech, as well as
syntactic functions (parts of sentence). The third key concept in Darski’s model is the
concept of stem and exponent, which will be referred to in section 3.1, because it refers
to inflection, which is a morphological property.

2.2. Terminology

Jozef Darski points out that terms are to be used according to how they are defined
in the concrete theory or model. Therefore, if the traditional terms, e.g. fext, noun, adjec-
tive or particle, are used in Darski’s analysis model, they are defined in the model and
thus they are used only in this sense, not in the traditional or other one. The author also
uses new terms where necessary, and the linguistic entity has no equivalent and no cor-
relation to existing entities. He proposes his own terms which are specific for his model
e.g. potential minimal utterance or finitum modifier — see section 3.2 below.

On the other hand, for parts of speech and syntactic functions, Darski uses only
numbers, e.g. Wortklasse 1, with labels called by him Merkhilfen, e.g. noun, verb or
subject and object - but they are only labels and can be understood more broadly than
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in traditional grammar. In his analysis model, Darski uses numbers, but in his grammar
addressed to scholars, he uses the labels in brackets to aid usability, e.g. Darski (2010).

3. Morphology

3.1. Stem and exponent

Jozef Darski proposes in his analysis model an original and innovative solution to the
question of the morpheme, cf. Kotin (forth.) using the terms stem (Stamm) and exponent.
Darski primarily uses the phonetic realization and then the orthographic one, which he
explains by the use of orthography in schools. Stems for Darski (2004: 133) are,

“[d]ie sprachlichen Mittel bzw. deren neutrale Reprisentationen, die sich in allen Wortformen
verschiedener Wortarten wiederholen und immer dieselbe Bezeichnung aufweisen und/oder sich
phonomorphologisch identifizieren lassen”.

Stems are separated into simple inflection stems (einfacher Flexionsstamm), e.g. /ma:l/
and broad inflection stems (erweitereter Flexionsstamm), e.g. /bama:l/ or /ma:lanD/,
which consist of simple inflection stems, e.g. /ma:l/ above, and affixes — prefixes and
suffixes. Inflection stems usually contain singular inflection stems and plural inflection
stems. The difference between an inflection stem and a singular inflection stem is called
a singular marker, and the difference between an inflection stem and a plural inflection
stem is called a plural marker. Plural markers include not only traditional endings, e.g.
<e> or <er>, but also all the changes in a stem, e.g. a > d in German, as in the exam-
ple Haus ‘house’ — Hduser ‘houses’. The linguistic means which are used to express
syntactic and morphological functions are called exponents. Darski specifies them into
a syntactic singular exponent and syntactic plural exponents. Let us exemplify Darski’s
terms with the declination of the noun Kind ‘child’ in German.

Case Singular Plural
orthographic phonetic orthographic phonetic
Nom Kind /kint/ Kinder /kinde/
Gen Kindes /kindas/ Kinder /kinde/
Dat Kind /kint/ Kindern /kinden/
Acc Kind /kmt/ Kinder /kinde/

The change of /t/ to /d/ is not overt in the orthographic form, and this change is
marked by Darski with a majuscule as /kinD/, which stands for the regular change of /d/
to /t/, regular, that is, according to Darski at least in two forms. According to the defini-
tions, /kinD/ is an inflection stem and a singular inflection stem as well, /kind/ is a plural
inflection stem, /e/ is a plural marker. /as/ is syntactic singular exponent (casus: genitive)
and /n/ is a syntactic plural exponent (casus: dative).
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Regarding verbs, Darski (2004: 125-132) distinguishes a present stem and a past stem,
both in singular and plural, and there are singular and plural syntactic exponents as well
as a comjunctive exponent /3/ in German.

To conclude, we can say, that Darski’s solution, of using, instead of the morpheme,
the precisely defined terms of stem, exponent and marker allow this to be viewed as a
universal idea, cf. Kotin (forth: 3), and the concept can be used for the description and
comparison of inflective, agglutinative as well as isolating languages, cf. Kotin (forth.).

3.2. Word class

Word forms are divided by Darski (2004: 139-190) into 18 word classes, called, in
his latest publications, parts of speech, which are result of the precision and rigor of the
model. Whereas the traditional semantic classification is based on the meaningful vs.
meaningless dichotomy, and the traditional morphological classification is based on the
inflective vs. non-inflective dichotomy, Darski’s approach is found on the role or the
function of the word form in the text and it is based on the dichotomy: can the word form
be asked or not? The first word class are question words (Frageworter), e.i. word forms
that always cross the borders of the sequence of one speaker? The second word class,
influenced by Karl Biihler’s theory, are reference words (Verweiswérter), that can cross
the borders of the sequence of one speaker®. Both first classes are used in defining the
rest of the word classes, which are: utterance equivalent, finitum, potential finitum, finitum
modifier, genuine reflexive pronoun, formal word, modal word, particle, deixis, modal
adverb, noun, function word, adjective, present participle, coordinating conjunction, and
subordinating conjunction.

Of course, it is possible to sub-classify some of the classes, which Darski did, e.g.
with the word class potential finitum divided into the subclasses infinitive and participle,
and with the word class function word, divided into article words (determinators) and
prepositions. On the other hand, it is possible to join classes into a hyper-class, e.g.
finitum, potential finitum and present participle are forms of verbs. Some of the word
classes are new concepts, or just are for the first time treated as a word class. The word
class finitum modifier that is specific to Darski’s classification contains entities that can-
not be asked — non-verbal parts of particle verbs, e.g. an in the verb annehmen ‘accept’,
the noun Rad in the phrase Rad fahren ‘cycle’, the verb stehen in combination with
haben, e.g. Er hat sein Auto in the Garage stehen. ‘His car stands in the garage’, a prep-
ositional or noun phrase in so-called light verb constructions or idioms, e.g. Das kommt
nicht in Frage. ‘That’s out of question’, or the verb in the so-called Acl-construction,
e.g. Ich hore sie Klavier spielen ‘1 am listening to her playing piano’. This word class
shows that the word classes, as well as the concept of word forms, are independent and
do not rely on spelling. (i) The verb particle an can be written together or separately (I/ch
nehme es an. vs. Dass ich es annehme...); (i1) Rad in Rad fahren had to be written to-

2 Cf. Biernat-Sowka (2010).
3 Cf. Darski (1991), Taborek (2004).
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gether up to 1996, up to the reform of German spelling. (iii) The prepositional phrase in
Frage is also written as infrage. For Darski’s word class system, in Frage is always
a single form.

What are the consequences and advantages of Darski’s approach to word classes? (i)
The classification is based on Darski’s concept of the word form and not on the actual
word, despite its definition based on meaning, or spelling; (ii) The classification refrains
from the morphological criterion that can be in fact used if one wants to sub-classify any
word class; (iii) According to the previous point, the classification is not restricted to
inflective languages. Darski distinguished 18 word classes, which is more than the tradi-
tional classification, with usually nine to ten word classes, but on the other hand there
are less classes than in the Handbook of German parts of speech — 24 word classes, cf.
Hoffmann (2007) — and in the so-called tag sets in computer linguistics used for formal
machine analysis, cf. Rapp (2008: 349).

3.3. Regular and irregular verbs

In his monograph about the formation of verb forms in German, Darski (1999: 91)
proposes a simple solution to the differentiation between regular and irregular verbs with
regard to the building of base forms for present, past and participles as well as conjuga-
tions. Usually, German grammarians distinguish three classes of verbs — weak, strong
(both according to Grimm) and mixed verbs, even though they can also be subsumed
under “regular” and “irregular” verbs, cf. Helbig/Buscha (2005: 30). This division results
from diachronic analysis, and for students of German without a basic knowledge of the
history of German grammar, the difference between strong and mixed verbs has no rel-
evance. On the other hand, in English grammar there are only regular and irregular
verbs.

According to that, regular verbs for Darski are those verbs that (i) have a syntactic
exponent <t> in the third person present indicative, (ii) are built using the suffix <te> in
past and using <t> in the past participle, and (iii) have a consistent stem in all word
forms in paradigms of conjugation, cf. Darski (2010: 235). Any verb that does not fulfil
one of these requirements is an irregular verb. This idea is not new and refers to Adelung
(1801: 259-267), who, using the criteria mentioned by Darski under (ii) and (iii), also
divides verbs in regular (reguldr) and irregular (irreguldr or abweichend)*.

3.4. Inflection of nouns

The declination of nouns that can be presented in different numbers of inflection
paradigms, e.g. Helbig/Buscha (2005: 211-220), is described by Darski within five rules,
in which the author separates singular from plural to avoid the traditional point of view,
and to avoid the traditional distinction of strong, weak and missed declension. According

4 Darski (2015: 513) refers to Adelung and his classification of verbs used in a handbook of German for schools.
Also Darski (2010: 239) simplified the rules of distinguishing regular and irregular verbs for students.



LP LVIII (1) Jozef Darski (1942-2016) and his contribution to the German linguistics... 97

to them, and using the well-defined terms of stem, number marker and syntactic exponent,
Darski (2010: 272-274) proposed following two rules (i) — (ii) for the singular, and three
rules (iii) — (v) for the plural:

(i) Only nouns ending with <I>, <e> and <r> in the nominative plural, have a syn-
tactic exponent <n> in the dative plural, e.g. Bdume ‘trees’ — Bdumen;

(i) Nouns ending with letters other than <I>, <e>, <r> have no syntactic exponent in
the plural, e.g. Namen ‘names’ — Namen;

(iii) Nouns that have syntactic exponents <(e)n> or <(e)ns> in the genitive singular,
have a syntactic exponent <(e)n> in the dative and accusative singular, e.g. Herrn —
Herrn, Studenten — Studenten, Namens — Namen;

(iv) Nouns with syntactic exponents <s>, <es> or <ses> in the genitive singular, have
no syntactic exponents in other cases, e.g. Peters — Peter, Kindes — Kind, Erignisses —
Ereignis;

(v) Nouns with no syntactic exponents in the genitive singular, have no syntactic
exponents in other cases, e.g. Frau — Frau.

These five, simple rules can be used when three forms of noun are established, name-
ly nominative singular, genitive singular and nominative plural, which are usually given
in monolingual as well as bilingual dictionaries.

3.5. Passive voice, passive utterances and non-agentivity

Depending on the semantic role of the subject, Darski (2010: 374-385) divides utter-
ances into active utterances, where the subject has an agentive or pseudoagentive role,
and passive utterances. In passive utterances, (i) the subject expresses the patient or (ii)
the subject is formal subject, e.g. es in German, or (iii) there is no subject, whereas the
verbum finitum is used in the third person singular. According to the aforementioned
definition of passive utterances, there are passive utterances with a subject being the ac-
cusative object in the active utterance, and passive utterances without subject’.

The conclusion for grammar books is that there are different types of passive utter-
ances but only the combination of werden + past participle is treated in Darski (2012:
430) as the passive voice®. As a result, the types of infinitive verb forms in German
contain active and passive infinitives for present and past’.

According to the model and linguistic analysis, the construction sein ‘be’ + past par-
ticiple that are called Zustandspassiv ‘stative passive voice’ or sein-Passiv and treated in
German grammars since the 1950s as the passive voice, are not passive for Darski. The

5 The terms utterance with subject and utterance without subject are used to avoid the traditional terms used
e.g. in Helbig/Buscha (2005: 150-151), i.e. personliches vs. unpersénliches Passiv, although Helbig/Buscha (2005:
150) use the term ,subjektlose Passivsitze”, affin to Darski’s ,,Passivduerungen ohne Subjekt” (Darski 2010:
378).

¢ Although in earlier works, e.g. Darski (1994) nonagentive passive utterances are also partially seen as passive.
The presentation of the passive in Darski’s grammar is as stated in Darski (2012) and later editions.

7 In older works by Darski (1999: 198) there is a distinction between the infinitive process passive, e.g. geliebt
werden, and infinitive stative passive, e.g. geliebt sein.
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main reason is that the participle in these constructions can be asked and the interrogative
test is possible, cf. Darski (2015: 514), so we have a construction (copula) verb sein +
past participle, so called Verbaladjektiv, cf. Abraham (1995: 124), and the other reason
is that not all constructions sein + participle perfect can be derived from passive construc-
tions with werden.®

3.6. Adjective declension in German

Adjectives, as a word class, has different range from its traditional understanding, cf.
Darski (2004: 178). The range of adjectives is broader, because according to their defini-
tion, adjectival numerals as well as verb participles used adjectivally with nouns are
adjectives. In other ways, though, the range of Darski’s adjectives is narrower, because
so-called adjective-adverbs or adjectives used in adverbial function as well as adjectives
used post-nominal, e.g. Whisky pur, are not adjectives.

But Darski doesn’t only define adjectives precisely. In his early paper on German
grammar, which is referred by e.g. Zifonun et al. (1997), Eroms (2000), “Die Adjektiv-
deklination im Deutschen”, Darski (1979) avoided the traditional view of three paradigms
in adjectival inflection, i.e. strong, weak and mixed, depending on the article used before,
and suggested two rules on the basis of syntactic exponents.

Firstly, if the categories of case and gender in the singular, as well as case in the
plural, are expressed in the syntagmatic nominal, the group contains a determiner/per-
sonal pronoun’ + adjective(s) + noun, then the syntactic exponents of adjectives are: <e>
in the nominative singular of all genders, and in the accusative plural of feminine/neuter,
and <en> in other cases of singular as well as plural. These syntactic exponents are called
non-determining exponents.

Secondly, if the categories of case and/or gender in the singular, as well as case in
the plural are not expressed in the same syntagmatic nominal, the group contains a de-
terminer/personal pronoun + adjective(s) + noun, then the syntactic exponents of adjec-
tives are inferred from the syntactic exponents of the article dieser, diese, dieses ‘this’ in
the singular and diese ‘these’ in the plural, and in the case of the nominal group. These
syntactic exponents are called determining exponents.

The theoretical discussion in Darski (1979) is followed by a didactic preparation of
adjective declension where both rules are exemplified, cf. Darski (1984), and an algorithm
for finding the required syntactic exponent is given. The rules are part of German gram-
mar (Darski 2010: 322).

$ Zustandspassiv is also not accepted in German grammar e.g. by Griesbach (1986: 106), Leiss (1992: 173),
Abraham (1995: 124), Rapp (1996: 231) as well as by Maienborn (2007).

® The determinator, cf. Darski (1979; 1984) is later, e.g. Darski (2010) replaced it with a more specific and
detailed expression: article or personal deixis ich ‘I, du ‘you’, wir ‘we’, ihr ‘you’ or reference words iAm ‘him’ and
ihr ‘her’.
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4. Syntax

4.1. Terms Satz and Satzglied

Darski does not use either the traditional term Safz ‘sentence’ or the traditional term
Satzglied ‘part of the sentence’. The main syntactic unit in Darski’s model is the utter-
ance (Auferung)", that is according to Darski (2004: 28) a “Segment der Textsequenz
eines Sprechers, die bei ruhiger ununterbrochener Rede durch Ausklingen der Stim-
mfithrung gewonnen werden, ohne dass dadurch das Verstéindnis der Textsequenz eines
Sprechers beeintrachtigt wird”. This means that the utterance is defined, despite its inner
structure, and is understood more broadly than Safz ‘sentence’ in traditional grammar.

If an utterance is understandable only on the basis of the preceding utterance(s), as
in dialogues, it is called a minimal utterance, otherwise the utterance is a complete ut-
terance. Utterances are also divided according to the number of verba finita into: (i) elliptic
utterance, that have no verbum finitum, (ii) simple utterances and (iii) complex utter-
ances. The definitions of simple and complex utterance are specific using the sub-classes
of paradigmatic utterances, cf. Darski (2004: 171-174).

It is obvious that there are linguistic units on the level above word forms and under
utterances, namely utterance constituents (Auferungsglieder), cf. Darski (2004: 195).
Firstly, Darski (2004: 195) assumes that all word forms have a function in an utterance,
and therefore also traditional word classes like conjunctions and particles are utterance
constituents. Secondly, an utterance — especially a minimal utterance — has to be complete
before one begins to determine its syntactic functions i.e. utterance constituents. Thirdly,
there are first degree utterance constituents, which are all linguistic units that are present
after substitution e.g. with reference words. Fourthly, the only test used for the identifica-
tion of utterance constituents represented by primary, secondary and tertiary word forms
is substitution (Ersatzprobe).

The results of the aforementioned assumptions are 31 utterance constituents'' and the
huge number of constituents — if one compares their number with the traditional con-
stituents, e. g. predicate, subject, object, adverbial and attribute — results from consist-
ently applied criteria. It is possible to combine specific utterance constituents into groups,
e.g. constituents 20 to 31 — Wie-Glied, Wo-Glied etc — are traditional adverbials (cf.
Helbig 1989: 59; Darski 2004: 214) and can also be combined into groups of local,
temporal, modal and causal adverbials, cf. Taborek (2004: 103), but Darski avoided any
mixed criteria. Every utterance constituent has a proposed label, e.g. Wie-Glied, Wo-Glied,
that is on the one hand easy to remember, due to the use of object language (wie, wo,
etc), but, on the other hand, it is also possible to use semantically motivated labels of

10 See also the Polish term wypowiedzenie ‘utterance’ used in Polish syntax for the first time by Klemensiewicz
(1933) and then e.g. by Saloni/Swidzinski (2004: 41)

' They have numbers and German labels: Schaltglied, Leitglied, potenzielles Leitglied, Leitmodifikator, Modal-
glied, Partikelglied, Konjunktionalglied, Formwortglied, formales Akkusativglied, formales Dativglied, fromales Pri-
positionalglied, Subjekt, Was-Glied, Akkusativobjekt, Dativobjekt, freies Dativglied, Gentivobjekt, Prdpositionalobjekt,
freies Prdpositionalglied, Wie-Glied, Wo-Glied, Wohin-Glied, Woher-Glied, Wann-Glied, Bis wann-Glied, Seit wann-
Glied, Wie oft-Glied, Wie lange-Glied, Wie weit-Glied, Warum-Glied.
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Latin origin, e.g. modal (Wie-Glied), locative (Wo-Glied), ablative (Woher-Glied), allative
(Wohin-Glied) etc, as proposed in Taborek (2004: 103) or Pozlewicz, Duch-Adamczyk &
Schatte (2013: 31-32, 40-41).

4.2. Word order

The word order in German utterances, which is influenced by its syntactic structure,
information content (e.g. topic — comment) and the intention of the speaker, was the most
commonly chosen research topic based on Darski’s analysis model because of the preci-
sion of the utterance constituents.'? According to the theoretical premises and the consist-
ency in the identification of utterance constituents, there are interesting results in the
realization of the so-called Vorfeld, the linear position before finitum. Darski (2010: 394-
397) realizes that the Vorfeld is more often represented by two constituents than in tra-
ditional analysis (cf. Mikotajczyk (1999)), which is caused, among other things, by treat-
ing conjunctions as a constituent, opposite to other German grammars, e.g. Helbig/Buscha
(2005: 444).

The German grammar of Darski contains a lot of detailed rules for locating constitu-
ents in the topology of the German sentence. There are also detailed descriptions of the
order of constituents in the centre field, called the Mittelfeld depending on the aforemen-
tioned factors, e.g. information, intention, morphological form and the presence or absence
of other constituents such as a subject. The rules are based on several case studies made
by Darski’s students and collaborators'?.

5. Contrastive, diachronic and dialectal studies

Although the linguistic analysis model based on Hjelmslev’s principles is synchronic
and mostly exemplified using German, it is possible to apply the model to contrastive
studies, diachronic studies and also in areal linguistic studies.

In contrastive studies, the model was applied in Darski’s German grammar published
in Polish, cf. Darski (2012), that contains, as mentioned in the subtitle of the book,
“contrastive remarks” and is addressed to Polish students. Other contrastive studies Ger-
man-Polish using the linguistic analysis model in question, are concerned with reference
words', question words'®, article and demonstratives'® as well as word order'”.

Because the model and the approach are very general and universal, it is possible to
apply it to diachronic studies, cf. Kotin (2008: 171). Kotin uses the concept of reference

12 ¢f. Mikotajczyk (1997; 1998; 1999; 2000a; 2000b), Radojewska (2008), Zebrowska (2005); Contrastive stud-
ies on word order based on Darski’s model are Piosik (2014a; 2014b).

13 ¢f. Mikohajezyk (1996; 1997; 1998; 1999; 2000), Zebrowska (2002), Radojewska (2008).
14 cf. Taborek (2002; 2004).

15 ¢f. Biernat-Soéwka (2012).

16 cf. Tecza (2008).

cf. Piosik (2014a; 2014b), who analysed word order in spoken German and Polish.

>

17
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stems, with the extra distinction between constant units and variable units inside the stem,
and syntactic exponents for the analysis of verbs in the diachronic perspective, as illus-
trated by the verb geben ‘give’ and its stem evolved from Indo-Germanic, via Gothic to
all later stages of German, i.e. Old High German, Middle High German and New High
German, cf. Kotin (2008), Radojewska (2013) and Woznicka (2014b), as well as in dia-
chronic and typological study on Gothic, cf. Kotin (2012). Further historical studies based
on Darski’s model include systematic and diachronic studies of syntactic exponents in
verbal inflection as well as in nominal inflection'®,

The linguistic analysis model is also used in language varieties and German dialects
that were Darski’s first linguistic interests. Zebrowska (2002) analyzed the middle German
dialect in terms of morphology, e.g. stems and syntactic exponents in verbal and nominal
declension. The word order of High Prussian in former East Prussia was analyzed using
Darski’s model in Zebrowska (2004)".

6. Conclusions

Jozef Darski is the author of an original, holistic, general linguistic analysis model
that, on the one hand, “goes its own ways and makes one think™?® (Helbig 1989: 59) and
can be used for a “homogenous description of different types of languages and their
productive contrastive comparison” (Grucza 2008: 27). The model was, and still is used
in studies of German grammar, contrastive linguistics, historical linguistics and areal
linguistics as well. The analysis model, the main achievement of Jozef Darski, placed
him in “the circle of modern theoretical linguists”, cf. Grucza (2008: 28)!.

The German grammar (Darski 2010) was a result and the culmination of his more
than 40 years of study into specific grammar questions, usually including (i) a logical
definition of the items according to the rationales of Louis Hjelmslev’s Glossematics and
(i1) simple rules of declension appropriate for learners of German. His grammar is seen
as “an original work that makes one’s think about traditional views and which deserves
further critical discussion” wrote Steinke (2015) in his review of the Deutsche Gram-
matik in question.

Other studies and interests, e.g. the aforementioned early dialectal studies in the 1960s
and 1970s, and pedagogical applications of his theoretical works complete the spectrum
of Jozef Darski’s achievements. As a university teacher, supervisor and master in the

18 For verbal inflection cf. Radojewska (2013), Woznicka (2014a; 2014b; 2015); for nominal inflection cf.
Borkowska (2004)

! There are further studies on dialects within Darski’s linguistic analysis model, cf. Dolatowski (2016).
2 Die Arbeit geht eigene Wege und regt in vielen Punkten zum weiteren Nachdenken an.” (Helbig 1989: 59)

2 Das vom Jubilar [Jozef Darski — J.T.] zuletzt dargelegte Model ist bereits so allgemein gefasst, dass es als
Basis nicht nur fiir eine hochgradig homogene Beschreibung von Sprachen verschiedenen Typs, sondern auch fiir
deren fruchtbare kontrastive Gegeniiberstellung dienen kénnte. Durch diese Arbeit ist der Jubilar in den Kreis der
modernen Sprachtheoretiker aufgestiegen.” (Grucza 2008: 27-28).

22 “Auf jeden Fall ist Darskis Grammatik eine originelle Arbeit, die zum Uberdenken mancher herkémmlicher
Positionen in der Germanistik anregt und eine weitere kritische Auseinandersetzung verdient.” (Steinke 2015)
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traditional sense, Jozef Darski was representative of Wilhelm von Humboldt’s educa-
tional ideal, with the central idea of the unity of research and teaching at universities.
Last, but not least, he was, as Grucza puts it (2008: 23), a “remarkably modest, sincere
man with unalterable moral axioms”?.
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